ДОГОВІР

КУПІВЛІ-ПРОДАЖУ МАЙБУТНЬОГО ОБ’ЄКТА НЕРУХОМОСТІ

(перший продаж)

Місто Стрий, Стрийський район, Львівська область, Україна _____________ року.

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «МАШРУМС ГРУП», місцезнаходження юридичної особи: Україна, 82427, Львівська область, Стрийський район, село Добряни, Стрийська ТГ, вулиця Стрийська, будинок 38, ідентифікаційний код юридичної особи: 45817857, дата та номер запису в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань: 28.03.2025, 1004171020000003601, Статут затверджено Протоколом Загальних зборів Засновників Товариства з обмеженою відповідальністю «МАШРУМС ГРУП», Протокол № 1 від 17 березня 2025 року, від імені якого діє директор Матвіїв Павло Миронович, 12.05.1985 року народження, реєстраційний номер облікової картки платника податків: 3117805496, місце проживання зареєстровано за адресою: село Добряни, Стрийський район, Львівська область, вулиця Довга, будинок 216, на підставі Протоколу № 1 Загальних зборів Засновників Товариства з обмеженою відповідальністю «МАШРУМС ГРУП», від 17.03.2025 року, Наказу № 1 Товариства з обмеженою відповідальністю «МАШРУМС ГРУП», від 02.04.2025 року та Протоколу № 2 Загальних зборів Засновників Товариства з обмеженою відповідальністю «МАШРУМС ГРУП», від 16.09.2025 року, надалі «Продавець», з однієї сторони та ______________________________________, реєстраційний номер облікової картки платника податків:____________, місце проживання зареєстровано за адресою_________________________________ «Покупець», з другої сторони, далі за текстом - Сторони, розуміючи значення цього правочину, перебуваючи при ясній пам’яті і доброму розумі, намагаючись згідно із ст.6 Цивільного кодексу України, Закону України «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому», врегулювати саме ті відносини, що відповідають їх дійсним намірам, уклали цей Договір купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (далі – Договір) про наступне:
1 . Предмет договору.

1.1. За цим Договором Продавець зобов’язується забезпечити будівництво та прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта, складовою частиною якого є майбутній об’єкт нерухомості, що є предметом цього договору, підключити закінчений будівництвом об’єкт до інженерних мереж на постійній основі, передати Покупцю майбутній об’єкт нерухомості шляхом державної реєстрації за ним спеціального майнового права на такий об’єкт після повної сплати Покупцем ціни майбутнього об’єкта нерухомості, та передати відповідно до закону Покупцю у власність та в натурі об’єкта нерухомого майна після прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта, а Покупець зобов’язується сплатити Продавцю за майбутній об’єкт нерухомості грошову суму в розмірі, визначеному в п. 3.2. договору, прийняти майбутній об’єкт нерухомості шляхом державної реєстрації на його ім’я спеціального майнового права на такий об’єкт, прийняти у власність та в натурі об’єкт нерухомого майна після прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта.

1.2. Відомості про  майбутній об’єкт нерухомості, що є предметом цього Договору: 
- квартира, розташована за адресою: Львівська область, Стрийський район, місто Стрий, вулиця Шашкевича М., будинок 19 (дев’ятнадцять), квартира ____ (_______), реєстраційний номер обʼєкта нерухомого майна в Державному реєстрі речових прав _____________, ідентифікатор обʼєкта в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва (ЄДЕССБ) _______________, (надалі за текстом - «квартира» або «майбутній обʼєкт нерухомості»). 

Продаж майбутнього обʼєкта нерухомості здійснюється вперше.
Майбутній обʼєкт нерухомості має такі основні технічні характеристики та опис:

функціональне призначення обʼєкта - квартира;
розташування - підʼїзд __; поверх ___;
загальна площа згідно з проектною документацією на будівництво обʼєкта - ____ (_______ ціла _____ сотих) кв.м.;
житлова площа згідно з проектною документацією на будівництво обʼєкта - ____ (________ цілих ______ сотих) кв.м..

Загальна та житлова площа майбутнього обʼєкта нерухомості, визначена у цьому договорі є проектною і може бути уточнена після завершення будівництва, здійснення технічної інвентаризації і виготовлення технічного паспорта обʼєкта. Покупцю відомо, що у процесі будівництва загальна та житлова площа майбутнього об’єкта нерухомості може змінитися, що підтверджується підписом Покупця на даному договорі.

Відомості (проектні) про Майбутній об’єкт нерухомості:

	1
	ЗАГАЛЬНІ ДАНІ
	

	1.1.
	Адреса будинку
	Львівська область, Стрийський район, місто Стрий, вулиця Шашкевича М., будинок 19 (дев’ятнадцять),

	1.2
	Будинок
	1 (перший)

	1.3
	Під’їзд 
	___ (_____)

	1.4
	Поверх
	____ (______)

	1.5
	Вид об’єкту нерухомого майна:
	Квартира

	1.6.
	Номер квартири (будівельний)
	____ (___________)

	1.7.
	Кількість житлових кімнат
	____ (дві)

	1.8.
	Загальна площа (за даними Сторони-1)
	_______ (_______ ціла ______ сотих) кв.м.

	1.9.
	Житлова площа – (за даними Сторони-1)
	_______ (________ цілих ______ сотих) кв.м.

	1.10
	Нежитлова площа – кухня, коридор
	_______ (_______ цілих _______ сотих)

	1.11
	Санвузли 
	_______ (______ цілих ________ сотих)

	1.12.
	Лоджія
	_______ (_______ цілих _______ сотих)

	2
	ВНУТРІШНЄ ОПОРЯДЖЕННЯ
	

	2.1.
	Стіни
	штукатурка

	2.2.
	Підлога
	стяжка в житлових кімнатах

	2.3.
	Стеля
	міжповерхове перекриття

	2.4.
	Вікна
	металопластикові вікна

	2.5.
	Вхідні двері
	металеві

	2.6.
	Міжкімнатні двері
	не встановлено (відсутні)

	3.
	ОПАЛЕННЯ ТА ВЕНТИЛЯЦІЯ
	

	3.1.
	Джерело опалення
	газовий двох функційний котел

	3.2.
	Вид нагріваючих приладів
	Немає

	3.3.
	Мережа опалення у квартирах
	Немає

	3.4.
	Вентиляція (витяжка)
	виводи під вентиляцію у кухонній та ванній кімнатах (туалеті)

	4
	ВОДОПОСТАЧАННЯ І КАНАЛІЗАЦІЯ
	

	4.1.
	Водопостачання
	централізоване (поліетиленовий водопровід)

	4.2.
	Каналізація
	централізоване

	4.3.
	Сантехнічне обладнання
	не встановлено (відсутнє)

	4.4.
	Підключення до водопроводу
	підведення водопровідних труб 

	4.5.
	Лічильник обліку води
	прилад обліку холодної води

	5
	ЕЛЕКТРОЗАБЕЗПЕЧЕННЯ
	

	5.1.
	Електропроводка
	мідний кабель до входу в квартиру

	5.2.
	Вимикачі, розетки, освітлювальні прилади
	не встановлено (відсутній)

	5.3.
	Лічильник 
	прилад обліку 

	6
	ВНУТРІШНЄ ГАЗОПОСТАЧАННЯ
	

	6.1.
	Газовий лічильник
	прилад обліку газу

	6.2.
	Підведення газопровідних труб
	до котла опалення і додатково до

 кухонної кімнати


Графічне зображення схеми будівельного плану майбутнього об’єкта нерухомості із зазначенням площі всіх його приміщень  і розміщення об’єкта на поверсі: 
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1.3. Майбутній обʼєкт нерухомості є складовою частиною подільного обʼєкта незавершеного будівництва - багатоквартирного будинку, що розташований за адресою: Львівська область, Стрийський район, місто Стрий, вулиця Шашкевича М., 19 (дев’ятнадцять), реєстраційний номер обʼєкта нерухомого майна у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень _______________, (надалі за текстом - подільний обʼєкт незавершеного будівництва), будівництво якого здійснюється на земельній ділянці площею 0,2726 (нуль цілих дві тисячі сімсот двадцять шість десятитисячних) га, кадастровий номер 4611200000:06:035:0224, цільове призначення: 02.03 Для будівництва і обслуговування багатоквартирного житлового будинку, (надалі за текстом - земельна ділянка).

Відповідно до відомостей Державного реєстру речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень, Замовник будівництва є користувачем земельної ділянки, на якій здійснюється будівництво подільного обʼєкта незавершеного будівництва, власником якої є Матвіїв Павло Миронович, право власності на земельну ділянку за яким зареєстровано 28.01.2025 року, Кубай В.Р., державним реєстратором Виконавчого комітету Стрийської міської ради Львівської області, тип речового права: право власності, номер відомостей про речове право - 58236567, реєстраційний номер обʼєкта нерухомого майна в Державному реєстрі речових прав 3072855246112; право користування земельною ділянкою за Замовником будівництва зареєстровано, 03.04.2025 року, Пошивак З.Т., державним реєстратором Виконавчого комітету Стрийської міської ради Львівської області, на підставі Договору суперфіцію, від 03.04.2025 року, вид іншого речового права: право забудови земельної ділянки (суперфіцій), номер запису про інше речове право - 59355706, що підтверджує інформація з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно та Реєстру прав власності на нерухоме майно, Державного реєстру Іпотек, Єдиного реєстру заборон відчуження обʼєктів нерухомого майна, отримана ___________., приватним нотаріусом Стрийського районного нотаріального округу Львівської області ______ року, номер інформаційної довідки: _______. Відповідно до даних, викладених у Витягу з Державного земельного кадастру про земельну ділянку № НВ-9978140992025 від 16.09.2025 року, створеного за допомогою програмного забезпечення Державного земельного кадастру: орган, який зареєстрував земельну ділянку — Відділ № 7 Управління забезпечення реалізації державної політики у сфері земельних відносин Головного управління Держгеокадастру в Одеській області, дата державної реєстрації земельної ділянки - 27.01.2025 року.

1.4. Замовником будівництва є Товариство з обмеженою відповідальністю «МАШРУМС ГРУП», місцезнаходження: Україна, 82427, Львівська область, Стрийський район, село Добряни, Стрийська ТГ, вулиця Стрийська, будинок 38, ідентифікаційний код юридичної особи 45817857 (надалі за текстом - Замовник будівництва).

1.5. Спеціальне майнове право Замовника будівництва на подільний обʼєкт незавершеного будівництва зареєстровано Інформаційною системою Державного Реєстру Прав, 12.09.2025 року, номер запису: 61467526, що підтверджує інформація з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно та Реєстру прав власності на нерухоме майно, Державного реєстру Іпотек, Єдиного реєстру заборон відчуження обʼєктів нерухомого майна, отримана _______, приватним нотаріусом Стрийського районного нотаріального округу Львівської області _____ року, номер інформаційної довідки: ______.
Спеціальне майнове право Продавця на майбутній обʼєкт нерухомості зареєстровано Інформаційною системою Державного Реєстру Прав ____ року, номер запису: ________, що підтверджує інформація з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно та Реєстру прав власності на нерухоме майно, Державного реєстру Іпотек, Єдиного рестру заборон відчуження обʼєктів нерухомого майна, отримана ______, приватним нотаріусом Стрийського районного нотаріального округу Львівської області _______ року, номер інформаційної довідки: _________. Будь-які інші речові права та обтяження на майбутній обʼєкт нерухомості не зареєстровані. Продавець заявляє та гарантує, що будь-які права третіх осіб на майбутній обʼєкт нерухомості, а також обтяження майбутнього обʼєкту нерухомості відсутні.
1.6. Дозвіл на виконання будівельних робіт наданий Державною інспекцією архітектури та містобудування України (дозвіл № ІУ012250819844 від 27.08.2025 року).
Вид будівництва – нове будівництво, назва об’єкту будівництва – багатоквартирний житловий будинок.  Ідентифікатор об’єкта в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва (ЄДЕССБ) № 01.2385984.4925226.20250808.71.0000.72.

Строк завершення будівництва –ІV квартал 2027 року.

1.7. Відомості про присвоєння адреси: Наказ № 510а/19-05 від 03.09.2025 року, виданий Відділом архітектури та містобудівного кадастру Виконавчого комітету Стрийської міської ради Львівської області, реєстраційний номер ЄДЕССБ - AR01:3265-3876-8135-0929.

1.8. Проект будівництва подільного об’єкта незавершеного будівництва затверджений Продавцем згідно наказу № 19/08/25 від 19.08.2025, реєстраційний номер проектної документації PD01:4708-7635-5272-4118, реєстраційний номер затвердження проектної документації ZA01:2495-9131-4763-1179, редакція №1, в якому наведені основні технічні характеристики подільного об’єкта незавершеного будівництва, складовою частиною якого є майбутній об’єкт нерухомості.
Проект розроблено відповідно до містобудівних умов та обмеження для проектування об’єкта будівництва, затверджених Виконавчим комітетом Стрийської міської ради Львівської області, Управління містобудування та архітектури, Наказ № 95/19-05 від 26.02.2025 року, реєстраційний номер №А3575704934290556247 від 26.02.2025 року, реєстраційний номер ЄДЕССБ MU01:5704-9342-9894-4857, редакція №1.

Проектна документація на будівництво отримала позитивний висновок експертизи. ЕКСПЕРТНИЙ ЗВІТ № 0176-5923-25/ІЕГ/А від 14.08.2025 року, реєстраційний номер EX01:8873-6522-8501-5074.

Відповідно до вищезазначеного проекту, подільний об’єкт незавершеного будівництва має такі технічно-економічні показники та опис:
Назва об’єкта: «Нове будівництво багатоквартирного житлового будинку з вбудованими приміщеннями громадського призначення та підземним паркінгом на вул. М. Шашкевича, 19 в місті Стрий Стрийського району Львівської області»:

	Показники
	Значення
	Примітка

	1
	2
	3

	Площа ділянки (га)
	0.2726
	

	Площа забудови, м2
	1059.84
	

	Загальна площа будівлі, м2
	6641.8
	

	Гранична висота будівлі/споруди, м
	23
	

	Загальна площа приміщень, м2

	6038.03
	

	Площа приміщень (місць) загального користування (в тому числі допоміжних), м2
	1143.11
	

	Кількість поверхів
	6

	3/6

	Кількість надземних поверхів
	6
	3/6

	Кількість підземних поверхів
	1
	

	Цокольний поверх
	0
	

	Загальний будівельний об’єм, м3
	24697.35
	

	Будівельний об’єм нижче відм. 0.00, м3
	4361.6
	

	Будівельний об’єм вище відм. 0.00, м3
	20335.75
	

	Загальна кількість квартир, од
	62
	

	Кількість однокімнатних квартир, од
	25
	

	Кількість двокімнатних квартир, од
	37
	

	Загальна площа квартир у будинку, м2
	3816.43
	

	Загальна площа однокімнатних квартир, м2
	1150.13
	

	Загальна площа двокімнатних квартир, м2
	2666.3
	

	Житлова площа приміщень, м2
	1295,24
	

	Загальна житлова площа квартир, м2
	1295.24
	

	Житлова площа однокімнатних квартир, м2
	325.24
	

	Житлова площа двокімнатних квартир, м2
	970
	

	Площа літніх приміщень, м2
	199.28
	

	Кількість створених робочих місць, од
	57
	

	Тривалість експлуатації (Розрахунковий строк експлуатації), р.
	100
	

	Річна потреба в воді, тис.м3
	12.085
	

	Тривалість будівництва, міс
	16
	


Функціональне призначення подільного об’єкта незавершеного будівництва: Нове будівництво багатоквартирного житлового будинку з вбудованими приміщеннями громадського призначення та підземним паркінгом на вул. М. Шашкевича, 19 в м. Стрий Стрийського району Львівської області.
Зміни основних техніко-економічних показників (площа забудови, кількість житлових будинків, кількість житлових під’їздів у будинках, поверховість) тягне за собою необхідність отримання нових містобудівних умов та обмежень.

Клас наслідків об’єкта нерухомого майна, що буде споруджений в майбутньому - СС2 (об’єкт із середніми наслідками).
На момент завершення будівництва на прилеглій до будинку території планується проведення таких робіт: облаштування і озеленення прибудинкової території.

1.9. Показники загальної площі об’єкта нерухомого майна, що буде споруджений в майбутньому, майбутніх об’єктів нерухомості та інших техніко-економічних показників встановлюються у проектній документації на будівництво та підлягають уточненню після закінчення будівництва.

1.10. Перелік і опис основних конструктивних елементів та інженерного обладнання згідно з проектною документацією на будівництво майбутнього об’єкта нерухомості:

Конструктивні елементи:

Перекриття – залізобетонні монолітні 

Стіни - цегляні
Перегородки - цегляні
Балкони – залізобетонні монолітні та огородженням
Лоджії - відсутні
Тераси - залізобетонні монолітні з ПВХ мембраною та металевим огородженням
покривання підлоги – у приміщеннях не виконується , фінішне покриття виконується тільки у МЗК (місця загального користування)

опорядження та покривання стін -  у приміщеннях не виконується , фінішне покриття виконується тільки у МЗК (місця загального користування)
опорядження та покривання перегородок - у приміщеннях не виконується , фінішне покриття виконується тільки у МЗК (місця загального користування)
опорядження та покривання стелі - у приміщеннях не виконується , фінішне покриття виконується тільки у МЗК (місця загального користування)
сходи (при багаторівневих об’єктах) – залізобетонні монолітні
вікна (заповнення віконних прорізів) - металопластикові
вхідні двері - металеві
заповнення дверних прорізів у внутрішніх стінах, перегородках – не виконується
заповнення дверних прорізів у зовнішніх огороджувальних конструкціях - металопластикові
вбудовані шафи та антресолі – не виконуються
Інженерне обладнання:

системи опалення (теплопостачання) – індивідуальне (розведення не виконується)

системи водопостачання – виконується ( без розведення по приміщеннях)

системи гарячого водопостачання – індивідуальне (розведення не виконується)

системи водовідведення та каналізації - виконується ( без розведення по приміщеннях)
охолодження та кондиціювання – не виконується
газопостачання  - виконується для квартир
електропостачання  - виконується ( без розведення по приміщеннях)
вентиляція - природна
Домофон – влаштовується мережа до квартир

автоматизація та диспетчеризація - 

слабкострумні пристрої - інтернет
системи зв’язку та сигналізації – не влаштовуються
електронні комунікаційні мережі – не влаштовуються
системи протипожежного захисту – влаштовується
сантехнічне обладнання – влаштовується у МЗК 

1.11. Клас енергоефективності - Клас С.

1.12. Подільний об’єкт незавершеного будівництва розміщений на генеральному плані об’єкта будівництва:
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1.13. Продавець гарантує, що надав Покупцю усю інформацію про подільний об’єкт незавершеного будівництва, майбутній об’єкт нерухомості, який є предметом даного договору, а Покупець гарантує, що ознайомлений з усією інформацією про подільний об’єкт незавершеного будівництва, майбутній об’єкт нерухомості.

2. Права та обов’язки Сторін.
2.1. Продавець має право:
- вимагати від Покупця належного, своєчасного і повного виконання зобов’язань щодо оплати ціни майбутнього об’єкта нерухомості, приймання його у власність після прийняття в експлуатацію, а також виконання інших зобов’язань за даним договором;

- на оплату повної вартості майбутнього об’єкта нерухомості відповідно до умов даного договору;
- відмовитися від даного договору в односторонньому порядку виключно у порядку та у разі настання обставин, передбачених чинним законодавством і даним договором.

2.2. За даним договором Продавець зобов’язується:
- здійснити відповідно до проектної документації, будівельних норм і інших вимог чинного законодавства будівництво та прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта (у тому числі складовою частиною якого є відповідний майбутній об’єкт нерухомості);

- забезпечити підключення закінченого будівництвом об’єкта до інженерних мереж;
- прийняти оплату майбутнього об’єкта нерухомості відповідно до умов даного договору;
- забезпечити передачу Покупцю майбутнього об’єкта нерухомості шляхом надання документів для проведення державної реєстрації спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості на ім’я Покупця, який повністю сплатив ціну майбутнього об’єкта нерухомості, протягом п’яти робочих днів з дня сплати відповідних коштів;

- забезпечити надання документів для проведення державної реєстрації обтяження речових прав на майбутній об’єкт нерухомості на користь Покупця, який сплатив частково ціну майбутнього об’єкта нерухомості, протягом трьох робочих днів з дня внесення першого платежу, крім випадків, визначених законом;

- видати на вимогу Покупця, який повністю сплатив ціну майбутнього об’єкта нерухомості, довідку про повну сплату ціни майбутнього об’єкта нерухомості, що підтверджує право Покупця на державну реєстрацію спеціального майнового права на відповідний об’єкт, протягом трьох робочих днів з дня звернення Покупця за такою довідкою;

- передати відповідно до закону Покупцю у власність та в натурі об’єкта нерухомого майна після прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта;
- передати Покупцю у власність та в натурі об’єкт нерухомого майна після прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта у належному технічному стані, придатному для використання за призначенням;

- видати власнику об’єкта нерухомого майна, з яким проведено остаточні розрахунки за об’єкт нерухомого майна, довідку, що підтверджує проведення остаточних розрахунків за об’єкт нерухомого майна, протягом трьох робочих днів з дня звернення власника об’єкта нерухомого майна за такою довідкою;

- повернути Покупцю надміру сплачені кошти, якщо інше не встановлено законом, у разі якщо за результатами технічної інвентаризації об’єкта нерухомого майна фактична загальна площа об’єкта нерухомого майна виявиться меншою за площу, зазначену в даному договорі;

- надати Покупцю повну і достовірну інформацію, а також документи (або їх засвідчені копії) щодо майбутнього об’єкта нерухомості, подільного об’єкта незавершеного будівництва, складовою частиною якого є майбутній об’єкт нерухомості, ходу будівництва, переліку запланованих робіт, ходу виконання умов даного договору, будь-яких змін, які стосуються цих питань і можуть вплинути на будівництво майбутнього об’єкта нерухомості чи порушити права Покупця; для отримання інформації, визначеної у даному пункті, Покупець звертається до Продавця, а Продавець зобов’язаний надати усю інформацію впродовж трьох робочих днів з моменту такого звернення, у письмовій чи усній формі, за бажанням Покупця;
- направляти Покупцю відповідні повідомлення, надавати інформацію про хід будівництва і майбутній об’єкт нерухомості, а також будь-які інші відомості, що мають значення для виконання даного договору, у випадках передбачених чинним законодавством і даним договором;

- продавець зобов’язується також виконувати належним чином і у повному обсязі усі інші свої зобов’язання відчужувача майбутнього об’єкта нерухомості (об’єкта нерухомого майна) у строки і в порядку, обумовлені чинним законодавством і даним договором.

2.3. Покупець має право:

- на отримання повної і достовірної інформації, а також копій документів від Продавця щодо майбутнього об’єкта нерухомості, подільного об’єкта незавершеного будівництва, складовою частиною якого є майбутній об’єкт нерухомості, ходу будівництва, ходу виконання даного договору, переліку запланованих робіт, будь-яких змін, які стосуються цих питань і можуть вплинути на будівництво майбутнього об’єкту нерухомості чи порушити права Покупця; для отримання інформації, визначеної у даному пункті, Покупець письмово звертається до Продавця, а Продавець зобов’язаний надати усю інформацію впродовж трьох календарних днів з моменту такого звернення у письмовій чи усні формі, за бажанням Покупця; Сторони погодили, що інформація, що становить комерційну таємницю Продавця розголошенню не підлягає, а інформація, що є конфіденційною або інформація щодо персональних даних, що зберігаються у Продавця, розголошенню підлягає виключно із врахуванням вимог чинного законодавства України. 

- вимагати від Продавця належного, своєчасного і повного виконання зобов’язань щодо будівництва майбутнього об’єкта нерухомості, прийняття його в експлуатацію, а також виконання інших зобов’язань за даним договором;


- відмовлятися від даного договору в односторонньому порядку виключно у порядку та у разі настання обставин, передбачених чинним законодавством і даним договором.


2.4. За даним договором Покупець зобов’язується:


- сплатити Продавцю за майбутній об’єкт нерухомості ціну продажу майбутнього об’єкту нерухомості в розмірі і в порядку, визначеному даним договором;

- прийняти майбутній об’єкт нерухомості шляхом державної реєстрації на ім’я Покупця спеціального майнового права на такий об’єкт;
- прийняти у власність та в натурі об’єкт нерухомого майна після прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта;
- нести інші обов’язки набувача майбутнього об’єкта нерухомості (об’єкта нерухомого майна) відповідно до чинного законодавства України і даного договору.

3. Ціна договору і порядок розрахунків Сторін.

3.1. Відчуження майбутнього обʼєкта нерухомості є першим продажем, даний договір укладається Сторонами відповідно до ст. 13 Закону України «Про гарантування речових прав на обʼєкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому».

3.2. Продаж майбутнього обʼєкта нерухомості здійснюється за погодженою Сторонами ціною – _______( гривень 00 копійки), в тому числі ПДВ, що є еквівалентом _____ доларів США (______ доларів США 00 центів) за курсом Національного Банку України, на день укладення цього Договору (_____ грн./ 1 $ США), (з розрахунку: вартість 1 кв.м. площі майбутнього об’єкта нерухомості = _____ (_________) гривень 00 копійки, що еквівалентно ____ (_________ доларів США 00 центів).  

Вказана в цьому пункті Договору вартість майбутнього обʼєкта нерухомості визначено в гривні у еквіваленті до долара США, тому Сторони погодили, що вартість майбутнього обʼєкта нерухомості підлягає сплаті Покупцем Продавцю в національній валюті України – гривні, за курсом продажу долара США Національного Банку України, станом на дату проведення (здійснення) повного платежу. Сторони погодили, що у випадку збільшення курсу гривні до долара США, станом на дату проведення (здійснення) повного платежу, у порівнянні з курсом гривні до долара США, що був на дату підписання цього Договору, вартість майбутнього обʼєкта нерухомості підлягає сплаті Покупцем Продавцю згідно з курсом гривні до долара США, за курсом продажу долара США у НБУ станом на дату проведення (здійснення) повного платежу.

3.3. Сторони розуміють та погоджуються, що вартість майбутнього обʼєкта нерухомості визначена Сторонами на момент укладення Договору з урахуванням всіх тих факторів, що є визначальними при ціноутворенні на ринку, зокрема конʼюнктури ринку, рівня готовності будівництва, курсу гривні до долара США, тощо та чинного на момент укладення цього Договору законодавства України. Сторони цього договору підтверджують, що не мають жодних зауважень чи суперечок з приводу вартості відчужуваного майна і вважають ціну продажу майбутнього обʼєкта нерухомості справедливою і обгрунтованою.

3.4. Оплата ціни за майбутній обʼєкт нерухомості здійснюється Покупцем шляхом безготівкового перерахування на рахунок Продавця відкритий в АТ КБ "ПРИВАТБАНК" (ЄДРПОУ банку 14360570, код банку 305299) № UA 313052990000026001041036723 повного платежу передбаченого в п.3.2 цього Договору до  вересня 2025 року. При цьому, при здійсненні перерахування/внесення повного платежу Покупець зобовʼязаний вказувати наступне призначення платежу: «Платіж згідно із Договором купівлі-продажу майбутнього обʼєкту нерухомості (перший продаж) №_ від __________року ».

Факт проведення Покупцем оплати Вартості майбутнього обʼєкта нерухомості підтверджується платіжним документом (платіжною інструкцією/квитанцією) та Довідкою Продавця про повну сплату вартості майбутнього обʼєкта нерухомості.

3.5. За домовленістю Сторін, до моменту повної сплати ціни продажу майбутнього обʼєкта нерухомості спеціальне майнове право на майбутній обʼєкт нерухомості залишається у Продавця. Перехід спеціального майнового права на майбутній обʼєкт нерухомості від Продавця до Покупця здійснюється після повної сплати Покупцем ціни такого обʼєкта. Таке право переходить до Покупця з моменту державної реєстрації за Покупцем спеціального майнового права на майбутній обʼєкт нерухомості.

4. Запевнення і гарантії сторін.

4.1. Продавець свідчить, що дійсно є власником спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості, вказаний вище, набув усі права на майбутній об’єкт нерухомості на законних підставах, не має обмежень щодо свого права розпорядження майбутнім об’єктом нерухомості, майновими правами на нього, ні майбутній об’єкт нерухомості, ні будь-яка його частина (частка) на момент укладення цього договору нікому іншому не продані, не подаровані, не відчужені іншим способом, не надані в іпотеку, не передані жодним іншим особам у володіння чи користування, не є предметом обтяження, в податковій заставі і під забороною (арештом) не перебувають, права третіх осіб (права наймача, право застави, право довічного утримання тощо) на майбутній об’єкт нерухомості (будь-яку його частину, частку) відсутні, питання щодо визнання спеціального майнового права чи права власності на майбутній об’єкт нерухомості/подільний об’єкт незавершеного будівництва не є предметом судового розгляду, будь-які спори відносно зазначеного майна, що є предметом даного договору, а також прав на це майно, відсутні, майбутній об’єкт нерухомості що відчужується  за даним договором не входить до гарантійної частки і може бути вільно відчужений Продавцем.

Продавець повідомлений нотаріусом, що відповідно до ст. 659 Цивільного кодексу України у разі невиконання вимоги щодо попередження ним Покупця про права третіх осіб на майбутній об’єкт нерухомості Покупець має право вимагати зниження ціни або розірвання договору купівлі-продажу, якщо він не знав і не міг знати про права третіх осіб. Згідно з ч. 1 ст. 661 Цивільного кодексу України у разі вилучення за рішенням суду майбутнього об’єкта нерухомості у Покупця на користь третьої особи на підставах, що виникли до продажу майбутнього об’єкта нерухомості, Продавець має відшкодувати покупцеві завдані йому збитки, якщо Покупець не знав або не міг знати про наявність цих підстав.

4.2. Інформація про зареєстровані речові права (крім спеціального майнового права), їх обтяження щодо майбутнього об’єкта нерухомості, який є предметом даного договору, а також щодо власників об’єкта у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно відсутня, що підтверджує інформація з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно та Реєстру прав власності на нерухоме майно, Державного реєстру Іпотек, Єдиного реєстру заборон відчуження об’єктів нерухомого майна, отримана ______, приватним нотаріусом Стрийського районного нотаріального округу Львівської області _____ року, номер інформаційної довідки:______.

4.3. Продавець гарантує, що:


- від Покупця не приховано обставин, які мають істотне значення для даного договору і його виконання;


- до укладення даного договору майбутній об’єкт нерухомості і права на нього не було відчужено жодним третім особам;


- майбутній об’єкт нерухомості і спеціальне майнове право Продавця на майбутній об’єкт нерухомості не обтяжені жодними обтяженнями, обмеженнями, крім тих, що передбачені даним договором, які би перешкоджали відчуженню майбутнього об’єкта нерухомості Покупцю і укладенню даного договору;


- наявні усі умови, передбачені у ст. 11 Закону України «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому», необхідні для відчуження майбутнього об’єкта нерухомості;


- внаслідок укладання даного договору не будуть порушені права та охоронювані законом інтереси будь-яких третіх осіб.

4.4. До підписання даного договору Продавець ознайомив Покупця із наступними відомостями та документами:

1) відомості Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань про Замовника будівництва;

2) документи, що підтверджують право користування Замовника будівництва земельною ділянкою, на якій споруджується об’єкт будівництва;

3) містобудівні умови та обмеження забудови земельної ділянки;

4) технічні умови до інженерного забезпечення об’єкта будівництва;

5) проектна документація на будівництво;

6) звіт про результати експертизи проектної документації на будівництво;

7) відомості (документ) про набуття права на виконання будівельних робіт, 

а також повідомив, що Договір про організацію та фінансування будівництва об’єкта, не укладався. 

Підписанням даного договору Покупець підтверджує, що ознайомився із цими відомостями і документами у повному обсязі.

Сторонам роз’яснено нотаріусом, що відповідно до ч. 3 ст. 13 Закону України «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому», замовник будівництва на вимогу Покупця зобов’язаний ознайомити його з вищезазначеними відомостями та документами.

4.5. Представник Продавця свідчить, що не перевищує наданих йому повноважень, діє добросовісно та розумно, даний договір укладається ним в інтересах юридичної особи, яку він уповноважений представляти.

Представник Продавця заявляє та гарантує, що юридична особа, яку він уповноважений представляти:

- є належним чином оформленою юридичною особою за законодавством України;

- має усі передбачені чинним законодавством та установчими документами повноваження укласти цей договір;

- представник має усі необхідні повноваження у відповідності із законодавством, установчими документами Продавця для того, щоб представляти юридичну особу та укладати від її імені даний договір;

- не вимагається будь-яких попередніх/подальших схвалень/затверджень/узгоджень тощо для укладення цього договору;

- укладення та виконання даного договору не суперечить цілям діяльності Продавця, положенням його установчих документів чи іншим локальним актам, інформації, зазначеній в установчих документах та інших документах Продавця, інформація, надана у зв’язку з укладенням цього договору, відповідає даним Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань щодо Продавця станом на дату укладення цього договору.

4.6. Сторони підтверджують, що особисто ознайомлені із усіма умовами даного договору і ці умови є для них справедливими та такими, що враховують інтереси обох Сторін і відповідають їхнім правам та інтересам, не ставлять жодну із Сторін у невигідне матеріальне становище, а також не порушують законодавство про захист прав споживачів.

Нотаріусу роз’яснено Сторонам положення ст. 18 Закону України «Про захист прав споживачів», щодо визнання недійсними умов договорів, що обмежують права споживача.

5. Зміна і розірвання договору.


5.1. Даний договір може бути змінений за домовленістю Сторін, що здійснюється шляхом укладення сторонами договору про внесення змін до даного договору, що має бути нотаріально посвідчений. При цьому Сторони обізнані із тим, що після внесення будь-яких змін до даного договору даний договір має відповідати вимогам Закону України «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому».


5.2. За домовленістю Сторін, даний договір припиняється з таких підстав:


а) за домовленістю Сторін шляхом складання Сторонами договору про розірвання даного договору;


б) у разі порушення однією із Сторін зобов’язань за даним договором – на умовах, визначених даним договором і законом;


в) у разі набрання законної сили рішенням суду щодо припинення даного договору;


г) з інших підстав, визначених законом.


5.3. Розірвання даного договору за домовленістю Сторін здійснюється шляхом укладання сторонами договору про розірвання даного договору, що посвідчується нотаріально. У разі розірвання даного договору за домовленістю Сторін усі кошти, сплачені Покупцем Продавцю, підлягають поверненню на користь Покупця за вирахуванням витрат, пов’язаних із належним виконанням Продавцем своїх зобов’язань за даним договором, якщо інше не встановлено в договорі про розірвання даного договору. Строк повернення коштів складає 30 (тридцять) календарних днів з моменту укладення Сторонами договору про розірвання даного договору, якщо інше не встановлено за згодою Сторін в договорі про розірвання даного договору.


5.4. Покупець має право вимагати в односторонньому порядку розірвання даного договору у разі:


1) порушення строку прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта (складовою якого є майбутній об’єкт нерухомості) більш як на шість місяців, крім випадків, якщо таке порушення зумовлено форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили), що підтверджено у встановленому законом порядку. Перебіг цього строку зупиняється на період оскарження рішень, дій або бездіяльності державних органів, якщо такі рішення, дії або бездіяльність впливають на строк прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта;


2) зміни без згоди Покупця проектної документації на будівництво подільного об’єкта незавершеного будівництва, до складу якого входить майбутній об’єкт нерухомості, якщо така зміна потребує узгодження з Покупцем відповідно до Закону України «Про регулювання містобудівної діяльності»;


3) в інших встановлених законом або договором випадках.


5.5. Покупець, який має намір розірвати даний договір в односторонньому порядку, зобов’язаний не пізніше ніж за 15 (п'ятнадцять) календарних днів до розірвання договору, письмово повідомити про це Продавця шляхом:


1) вручення повідомлення Продавцю особисто під розписку;


2) поштовим відправленням з описом вкладення та повідомленням про вручення;


3) передачі заяви про розірвання договору нотаріусом відповідно до Закону України «Про нотаріат».


Днем вручення повідомлення про одностороннє розірвання договору є:


1) день вручення повідомлення Продавцю під розписку;


2) день вручення Продавцю поштового відправлення;


3) день проставлення у поштовому повідомленні відмітки про відмову отримати повідомлення чи відмітки про відсутність особи за адресою для листування згідно з договором, або відмітки «за закінченням терміну зберігання».


5.6. Продавець має право вимагати розірвання даного договору у разі:


1) прострочення внесення Покупцем платежу більш як на 30 календарних днів;


2) в інших встановлених законом випадках.


Продавець має право в односторонньому порядку розірвати з Покупцем даний договір лише у випадках, визначених вище, за умови що на день розірвання договору не внесено, або внесено не в повному обсязі відповідний платіж. Одностороння відмова Продавця від даного договору в інших випадках не допускається.


5.7. Продавець, який має намір розірвати даний договір в односторонньому порядку, зобов’язаний письмово повідомити про це Покупця шляхом:


1) вручення повідомлення Покупцю особисто під розписку;


2) поштовим відправленням з описом вкладення та повідомленням про вручення;


3) передачі заяви про розірвання договору нотаріусом відповідно до Закону України «Про нотаріат».


У разі прострочення внесення Покупцем платежу більш як на 30 календарних днів і розірвання з боку Продавця даного договору на цій підставі повідомлення Продавцем Покупця про одностороннє розірвання даного договору здійснюється не менш як за 15 (п'ятнадцять) календарних днів до дати розірвання договору.


5.8. Даний договір вважається розірваним в односторонньому порядку у разі дотримання строків повідомлення Покупцем/Продавцем іншої Сторони за даним договором, на наступний день після спливу цих строків.


5.9. Рішення Сторони про розірвання договору в односторонньому порядку може бути оскаржено до суду в установленому законом порядку.


5.10. У разі розірвання даного договору в односторонньому порядку, усі кошти, сплачені Покупцем Продавцю, підлягають поверненню на користь Покупця за вирахуванням витрат, пов’язаних із належним виконанням Продавцем своїх зобов’язань за даним договором. Сума коштів, що підлягає поверненню Покупцю, може бути змінена з урахуванням суми штрафних санкцій, визначених даним договором. Строк повернення коштів складає 30 (тридцять) календарних днів з моменту одностороннього розірвання Сторонами даного договору, якщо інше не встановлено за згодою Сторін в окремому договорі. У разі наявності спорів питання одностороннього розірвання договору і/або повернення коштів вирішуються у судовому порядку.


Кошти за майбутній об’єкт нерухомості можуть бути повернуті шляхом внесення їх на депозит нотаріуса відповідно до закону. Витрати пов’язані з внесенням коштів на депозит нотаріуса, покладається на Продавця.

5.11. У разі недосягнення згоди між Продавцем та Покупцем з питань розірвання договору купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж) спір вирішується в судовому порядку.

6.Відповідальність Сторін за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за договором.

6.1. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за даним договором Сторони несуть відповідальність, передбачену даним договором та чинним законодавством України.

Сторона, яка порушила зобов’язання відповідно до даного договору, повинна усунути ці порушення та відшкодувати іншій стороні завдану такими порушеннями шкоду.

6.2. За порушення строку, визначеного у п. 1.6. даного договору щодо завершення будівництва або введення об’єкта в експлуатацію, більше ніж на 60 (шістдесят) календарних днів, Продавець сплачує Покупцю пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожен день прострочення від Вартості майбутнього об’єкта нерухомості.

6.3. За невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань щодо оплати ціни продажу майбутнього об’єкта нерухомості Покупець сплачує Продавцю пеню у розмірі подвійної ставки НБУ, що діяла у період, за який сплачується пеня, за кожен день прострочення.

За порушення строку, визначеного в п. 3.4. даного договору, Покупець сплачує Продавцю пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожен день прострочення від суми коштів, яка підлягає сплаті.

6.4. Сторони не несуть відповідальність за порушення своїх зобов’язань за цим договором, якщо воно сталося не з їх вини. Сторона вважається невинуватою, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів для належного виконання зобов’язання.

6.5. Жодна із Сторін не несе відповідальності за невиконання чи неналежне виконання своїх зобов’язань за цим договором, якщо це невиконання чи неналежне виконання зумовлені дією обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин). Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини, зобов’язана не пізніше 3 (трьох) календарних днів з дати настання таких обставин, повідомити у письмовій формі іншу Сторону.

Строк виконання зобов’язань за даним договором відсувається на термін, впродовж якого діяли обставини непереборної сили, а також наслідки, викликані цими обставинами.

У випадках, коли обставини непереборної сили або їх наслідки продовжують діяти більше трьох місяців, Сторони в найкоротший розумний строк повинні провести переговори з метою визначення способів і строків виконання договору і досягнення відповідних домовленостей. Також у даному разі Сторона, для якої форс-мажорні обставини діють три і більше місяців, має право ініціювати одностороннє розірвання даного договору, повідомивши про це іншу сторону за один місяць.

Сторона, яка посилається на форс-мажорні обставини, повинна підтвердити їх наявність відповідним сертифікатом Торгово-промислової палати України.

6.6. Усі спори, що виникають між Сторонами у зв’язку з укладенням, виконанням, зміною чи припиненням дії даного договору, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.

6.7. При вирішенні спірних питань Сторони вживають усіх можливих заходів для досягнення згоди і вирішення спору у позасудовому порядку. Для цього вони мають право залучити до вирішення спірних питань незалежного посередника (медіатора). Цей пункт не обмежує і не позбавляє жодну із Сторін права на звернення до суду.

6.8. У разі недосягнення згоди і не вирішення спорів у позасудовому порядку, спір між Сторонами вирішується в суді.

7. Друге і наступні відчуження майбутнього об’єкта нерухомості.

Відступлення прав за договором.

7.1. Покупець (Власник спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості) має право відчужити такий об’єкт іншій особі (особам):

1) за згодою Продавця, якщо власник спеціального майнового права сплатив частково ціну майбутнього об’єкту нерухомості;

2) без згоди Продавця, якщо власник спеціального майнового права повністю сплатив ціну майбутнього об’єкта нерухомості.

7.2. Правочин щодо другого та наступного відчуження майбутнього об’єкта нерухомості підлягає нотаріальному посвідченню.

7.3. Одночасно з вчиненням правочину щодо другого та наступного відчуження майбутнього об’єкта нерухомості до нового власника спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості переходять всі права та обов’язки покупця за договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж). Такий новий власник спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості вважається покупцем за договором купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж).

У такому разі внесення змін до договору або укладення нового договору не вимагається.

До договору про друге та наступні відчуження майбутнього об’єкта нерухомості додається договір купівлі-продажу майбутнього об’єкта нерухомості (перший продаж).

7.4. Державна реєстрація спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості за новим власником спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості здійснюється відповідно до Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень».

Державний реєстратор речових прав на нерухоме майно протягом 10 календарних днів з дня державної реєстрації переходу спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості до нового власника надсилає (надає) Продавцю витяг з Державного реєстру прав на нерухоме майно про таку реєстрацію та контактну інформацію (номер телефону та адресу для листування) про нового власника спеціального майнового права на майбутній об’єкт нерухомості.

Нотаріусом Сторонам роз’яснено положення ст. 14 Закону України «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому».

8. Передача у власність та в натурі об’єкта нерухомого майна і взаємодія Сторін після прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта.

8.1. Продавець протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дня прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта зобов’язаний забезпечити повідомлення власника об’єкта нерухомого майна про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта та необхідність приймання-передачі об’єкта нерухомого майна.

8.2. Приймання-передача об’єкта нерухомого майна здійснюється разом з паспортами, сертифікатами, гарантійними та іншими документами на обладнання, що встановлено на об’єкті нерухомого майна, за актом, у якому зазначається перелік обладнання, встановленого на об’єкті нерухомого майна.

За домовленістю Сторін в акті також фіксується:

- Загальний стан об’єкта нерухомого майна;

- факт виконання усіх будівельних робіт, передбачених проектною документацією і даним договором, за наявності – певні особливості виконаних робіт;

- наявність або відсутність в об’єкті нерухомого майна обладнання, передбаченого даним договором, а також будь-якого рухомого майна, належного Продавцю чи третім особам;

- наявність або відсутність засобів обліку спожитих комунальних послуг та їх показники станом на дату складання акту;

- наявність/відсутність зауважень Сторін щодо стану об’єкта нерухомого майна чи виконання договору.

За бажанням будь-якої із Сторін до акту прийому-передачі можуть бути внесені також інші відомості.

8.3. Власник об’єкта нерухомого майна має право у 15-денний строк з дня отримання акта, підписати акт приймання-передачі об’єкта нерухомого майна із зазначенням інформації про відсутність претензій щодо об’єкта нерухомого майна або подати у письмовій формі свої обґрунтовані зауваження до об’єкта нерухомого майна та щодо виявлених будівельних недоліків.

За наявності у власника об’єкта нерухомого майна обґрунтованих зауважень до об’єкта нерухомого майна та щодо виявлених будівельних недоліків, Продавець зобов’язаний забезпечити безоплатне усунення недоліків у 15-денний строк з дня подання зауважень або в інший узгоджений Сторонами строк чи забезпечити безоплатне повторне виконання робіт, щодо яких допущено недоліки, встановлення обладнання чи виготовлення непоставленої чи пошкодженої речі (обладнання) не нижчої якості.

8.4. Зауваження власника об’єкта нерухомого майна можуть бути відхилені, якщо вони ґрунтуються на недостовірній інформації або не відповідають вимогам законодавства чи договору.

8.5. Перебіг строків виконання зобов’язань власника об’єкта нерухомого майна зупиняється на час усунення недоліків.

8.6. Якщо після дворазового письмового попередження (з перервою не менше 10 робочих днів) власника об’єкта нерухомого майна про необхідність підписання акта приймання-передачі об’єкта нерухомого майна, власник об’єкта нерухомого майна необґрунтовано ухиляється від підписання акта, об’єкт нерухомого майна вважається переданим власнику об’єкта нерухомого майна на десятий робочий день після другого попередження.

Попередження про необхідність підписання акта приймання-передачі об’єкта нерухомого майна надається власнику об’єкта нерухомого майна особисто під розписку або надсилається поштовим відправленням з описом вкладення та повідомленням про вручення.

Днем вручення попередження про необхідність підписання акту приймання-передачі об’єкта нерухомого майна є:

1) день вручення попередження власнику об’єкта нерухомого майна під розписку;

2) день вручення власнику об’єкта нерухомого майна поштового відправлення;

3) день проставлення у поштовому повідомленні відмітки про відмову отримати попередження чи відмітки про відсутність особи за адресою для листування згідно з договором, відмітки «за закінченням терміну зберігання», чи повідомленням державного реєстратора речових прав на нерухоме майно.

8.7. У разі недосягнення згоди з питань передачі об’єкта нерухомого майна спір вирішуватиметься в судовому порядку.

8.8. Зобов’язання щодо забезпечення передачі об’єкта нерухомого майна його власнику в натурі вважаються виконаними з дня передачі об’єкта нерухомого майна його власнику згідно з цією статтею.

8.9. Ризик випадкового знищення та випадкового пошкодження подільного об’єкта незавершеного будівництва, майбутнього об’єкта нерухомості, об’єкта нерухомого майна до передачі власнику об’єкта нерухомого майна за актом приймання-передачі несе Продавець за даним договором.

9.Інші умови.

9.1. Згідно із ст. 16 Закону України «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому», державна реєстрація права власності на об’єкт нерухомого майна, щодо якого у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно зареєстровано право власності на неподільний об’єкт незавершеного будівництва або спеціальне майнове право на неподільний об’єкт незавершеного будівництва чи майбутній об’єкт нерухомості, здійснюється автоматично програмними засобами ведення Державного реєстру речових прав на нерухоме майно у день отримання відомостей з Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта у порядку, визначеному Законом України «Про реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень».

Згідно з ч.4 ст. 334 Цивільного кодексу України права на нерухоме майно, які підлягають державній реєстрації, виникають з дня такої реєстрації відповідно до закону.

9.2. Сторони підтверджують, що подають нотаріусу правдиву інформацію з усіх питань, пов’язаних з укладенням даного договору; документи, які необхідні для вчинення даної нотаріальної дії, є дійсними і чинними; укладення цього договору жодним чином не порушує права та інтереси будь-яких осіб.

Продавець, на виконання ст.8 Закону України «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому» стверджує, що вся необхідна інформація про хід будівництва та всі необхідні документи, знаходиться на офіційному сайті Продавця https://rivieraresidence.site/.

9.3. Сторони домовились, що умови даного договору є конфіденційними і не підлягають розголошенню будь-яким третім особам, крім випадків, передбачених чинним законодавством України.

9.4. Витрати, пов’язані з нотаріальним посвідченням цього договору, несе Покупець.

9.5. Нотаріусом роз’яснено Сторонам положення чинного законодавства щодо порядку укладення договорів купівлі-продажу, договорів купівлі-продажу неподільного об’єкта незавершеного будівництва, майбутнього об’єкта нерухомості, внесення до них змін, розірвання таких договорів, підстав та наслідків визнання їх недійсними, зміст статей 182, 202-236, 376, 377, 655-697 Цивільного кодексу України, статей 27, 59-65, Закону України «Про нотаріат», статей 60, 61 Сімейного кодексу України, статей 163, 172, п. 161 Підрозділу 10 «Інші перехідні положення» Розділу ХХ «Перехідні положення» Податкового кодексу України, статей 190, 209, 212, 358 Кримінального кодексу України, статей 3, 4, 5, 18-27-3, 32, 34, 36-38 Закону України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень», статей 18, 23 Закону України «Про охорону культурної спадщини», статей 17, 19, 22-1, 22-2, 26-2, 26,3, 29-31-1,32, 34-39 Закону України «Про регулювання містобудівної діяльності», а також статей 1-21 Закону України «Про гарантування речових прав на об’єкти нерухомого майна, які будуть споруджені в майбутньому».

9.6. Продавець стверджує, що документи, які підтверджують його права на майбутній об’єкт нерухомості, та всі надані ним відомості відносно зазначеного майбутнього об’єкта нерухомості є достовірні та правдиві. В разі, коли документи чи відомості щодо зазначеного майбутнього об’єкта нерухомості виявляться недостовірними, неправдивими, Продавець зобов’язаний відшкодувати заподіяні Покупцю збитки та витрати у повному обсязі.

9.7. Даний Договір укладається за письмовою згодою дружини, яка викладена у вигляді заяви, справжність підпису на якій засвідчено, ______, приватним нотаріусом Стрийського районного нотаріального округу Львівської області, ____ року за реєстровим № ___.
9.7. Ми, Сторони, підтверджуємо, що цей договір відповідає нашим дійсним намірам і не носить характеру фіктивного та удаваного правочину, укладається нами у відповідності зі справжньою нашою волею, без будь-якого застосування фізичного чи психічного тиску та на вигідних для нас умовах і не є результатом впливу тяжких обставин, договір укладається нами без застосування обману чи приховування фактів які мають, істотне значення, ми однаково розуміємо значення, умови договору, його природу і правові наслідки, бажаємо настання саме тих правових наслідків, що створюються даним договором, а також свідчимо, що договором визначені всі істотні умови, про що свідчать наші особисті підписи на договорі.

9.8. Сторони підтверджують, що домовились і не мають жодних зауважень, доповнень або суперечностей відносно умов даного договору.

9.9. Договір складено в трьох примірниках, один з яких зберігається в справах приватного нотаріуса Стрийського районного нотаріального округу Львівської області ____, а два інші примірники видаються Сторонам договору.

9.10. Нотаріусом роз’яснено зміст ст. 182 Цивільного кодексу України, відповідно до якої право власності та інші речові права на нерухомі речі, обтяження цих прав, їх виникнення, перехід і припинення підлягають державній реєстрації. Державна реєстрація прав на нерухомість є публічною, здійснюється відповідним органом, який зобов’язаний надавати інформацію про реєстрацію та зареєстровані права в порядку, встановленому законом. Відмова у державній реєстрації права на нерухомість, ухилення від реєстрації, відмова від надання інформації про реєстрацію можуть бути оскаржені до суду. Порядок проведення державної реєстрації прав на нерухомість та підстави відмови в ній встановлюються законом.

10. Реквізити і підписи сторін.

ПРОДАВЕЦЬ:


Товариство з обмеженою відповідальністю «МАШРУМС ГРУП», місцезнаходження юридичної особи: Україна, 82427, Львівська область, Стрийський район, село Добряни, Стрийська ТГ, вулиця Стрийська, будинок 38, ідентифікаційний код юридичної особи: 45817857, адреса для листування: Україна, 82427, Львівська область, Стрийський район, село Добряни, Стрийська ТГ, вулиця Стрийська, будинок 38, вебсайт: https://rivieraresidence.site/, телефон: +38(093)216-7670-04, e-mail: mushroomsgroup1@gmail.com, розрахунковий рахунок: АТ КБ "Приватбанк" МФО 305299,№ UA 313052990000026001041036723
Товариство з обмеженою відповідальністю «МАШРУМС ГРУП» в особі Директора Матвіїв Павла Мироновича
_____________________________________________________________________________

ПОКУПЕЦЬ:

___________________ - реєстраційний номер облікової картки платника податків ___________, місце проживання зареєстровано за адресою: Україна, ________ область, _________район, вулиця ________, будинок _____, квартира ___, адреса для листування: ______ район, Львівська область, вулиця _________, будинок ____, квартира ____, телефон: +380________
_______________________________________________________________________________
Стрий, Стрийського району, Львівської області, Україна, _____________________________ року.

       
Цей договір посвідчено мною, ____________, приватним нотаріусом Стрийського районного нотаріального округу Львівської області.

    
Договір підписано сторонами у моїй присутності. 

    
Особи громадян, які підписали договір, встановлено, їх дієздатність, а також правоздатність, дієздатність Товариства з обмеженою відповідальністю «МАШРУМС ГРУП» та повноваження його представника і належність Товариству з обмеженою відповідальністю «МАШРУМС ГРУП» відчужуваного майбутнього об’єкту нерухомості, перевірено.

      
Відповідно до статті 182 Цивільного кодексу України право власності та інші речові права на нерухомі речі, обтяження цих прав підлягають державній реєстрації у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно.

Зареєстровано в реєстрі за № _____
Приватний нотаріус
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